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L E N A U 
„Meine sämmtlichen Schriften sind mein sämmtliches 

L e b e n " x ) ne spune poetul ìntr'o serisóre adresată lui 
Anastasiu Grün; şi în fapt, el care iubea omenirea, na
tura, îi se părea oă omenirea mu e croită pentru fericire, 
şi că natura nu'î offeră de cât spectacolul unei lâncedeli 
vecinie*;. Simţitor peste margini, înzestrat ou o imaginaţie 
care măresce totul şi întunecă totul, Lenau 'şi-a prăpădit 
sănătatea într'o contemplare sbuciumată pene când mintea 
întuuecându-se sdrobi cu totul acesta figură poetică din 
scóla romantismului. 

Nicolaus Franz Niembseh, nobil de Strehlenau, ca poet, 
Nicolaus Lenau, s'a născut în d i u a de 13 August 1802, la 
Csatad lânge Temeşwar în Ungaria. Tatăl seü, un fost 
oficer de dragoni, era funcţionar al administraţiuneî finan
ciare. Mama lin născută Teresa Maieraber era fiica unor 
agricultori de lângă Buda. Căsnicia părinţilor lui Lenau 
n'a fost fericită ; tatăl seü un om uşuratec şi chefliu, mi' 
in annul 1806, in verstă de 29 ani, lăsând în urma se 
socia şi pe copiii Nicolaus, Teresa şi Magdalena înt-
tuaţiune materiallă nu tocmai strălucită. 

In corespondenţa lui Lenau, adunată de cum 
Schurz, ni se spune oă nenorocirea lui Lenau a 
avut tată şi că a avut în schimb o mamă 
care semëna ca chyp şi caracter. Dens 
la 1811 eu un medic, luându-şi reşed' 
partea septentrionallă a Ungariei. Ac ' 

1) Tote scrierile mele sunt vièta mea 



poetic al copilului. In tòta vieta sea, Lenau revëdu în 
imaginaţie, locul copilăriei, şi cât de duios ne spune în 
poesia sea lyrico-epică „Mischka an der Theise" 

I n dem Lande der Maghyaren, 
W o der Bodrog Klare Wel len 
Mit der Tisza grünen, Klaren, 
F reud ig rauschend sich gesellen, 
W o auf sonnenfrohen Hangen, 
Die T okay er t r aube lacht 
Rei ten lust ig mi t gesängen 
Drei Husa ren in der Nacht . l ) 

Aşa Amedea Lenau lumea, cea ce se adăuga din pro
priul lui fond era vëlul de tr isteţă cu care coperea tòte 
lucrurile, e plânsul care scăpa din ànima sea îndurerată 
ànce din copilărie, când nu vëduse în casa părintescă de 
cât sufferinţele morale ale mamei şi nevoile provenite din 
cheltuelile nesăbuite ale tatălui seü. 

Primele cunnoscinţe de carte le primii de la mama sea, 
apoï, la Buda, i s'a predat limbele germană şi latină şi tot 
acilea, preotul Czerny i dete primele lecţiunî de vioră, 
studiu pe care '1 complectă mai târdiu sub conducerea 
virtuosului Iosef de Blumenthal. Şi chitara a fost instru
mentul lui-favorit. El s'a occupât succesiv cuphilosophia, 
dreptul, medicina, la Viena, Presburg, Heidelberg şi chiar 
agronomia, la scóla din Altehburg (Ungaria). 

In timpul vacanţelor întreprindea lungi excursiunî prin 
munţi Styrieî (Alpii styrienî) şi în curând pasiunea mun
ţilor îl stăpânii. Intr 'o scrisóre adresată lui Schurz, Lenau 
"onne : „Trauenstein şi Schneeberg, sunt maeştri mei în 
Ţ esie : eî mi-aü făcut educaţia". 

a dentêia urmă, că Lenau începuse se versifice, se 
m•_..••<• T ^ în scrisórea sea din 8 Maï 1821, adresată mameï 
? t ä ţ 1 care spunea : „Occupaţ iamea de predilecţie de 

L U U de a citi şi de a scrie poesiï ; poesiî fac cu 
o te- ' observ, că nu'mî sparg capul în a scrie". 
i( r "•<- ' e studii, potrivit talentului tênëruluï poet, 

iórr. i ^logióse ; dér un lucru remane c e r t : că 
"„ •im cu râvnă acestor studii cari ar fi format 

Jvpt, care se culegă rodele munceï sèlle. 

•,: : t.-» valur i le limpedf ale Bodroguluï se unesc 
• I . le verdi ale Tisseî, unde s t rugurele de 

: .... de sóre, unde husar i încalică cân-



Darul poetic se desvoltă eu putere într'ênsul, ênse numai 
la cei mai de aprópe a citit din primele sèlle încercări. 
Prima poesie ce apparu fu „Die jugendträume", în annul 
1828, şi a 2-a, ce dupe intervenirea prietenului seü Anasta
sius Grün, se publică în 1830, subti t lul „Glauben, "Wissen, 
Handelor". 

In cenaclul format de Lenau, care se ţinea la cafeneaua 
„Silbernes Cafeehaus" în Plankengasse din Viena, se citea 
în cercul intim al celor „noue" tot ce se producea pe 
terrâmul artelor, litterelor şi seanţelor. Aci se făcea schim
bul de idei în literatură şi în politică şi putem spune că 
din acest locaş aü cşit puterile lit terare ale Austriei, ca 
Bauernfeld, Anastasius Grün, I. G. Seidl, şi atâţia alţi. 

* 

Doue evenimente dureróse, aü strâns mai mult vëlul 
melancoliei peste capul lui Lenau. Prima a fost violenta 
deslegare a unei legături de animă cu o tenera féta fru-
mosă. Acesta rupere a lăsat o rană în suffletul seü, şi a 
cărei sângerare n'a încetat de cât odată cu densul şi 
acesta ne-o dovedesc poesiile seile „Das tode Glük", 
„Unmut", „Nebel", Der Baumder „Erinerung", „An die 
Wolke" , „Selmaucht nach Vergessen", şi altele. 

Alduoilea eveniment a fost mórtea nobilei şi credinciósei 
sèlle mame, care şi-a dat suffletul în braţele mult iubitului 
seü fiü. Sdi'obit de durere, Lenau plânge doliul seü sufle
tesc, cea mai mare a sea durere, într'un frumos sonnet, „Der 
S e elen-Kranke" : 

Ich t r ag ' im Herzen eine tiefe W u n d e 
Und will sie s tumm bis an mein Ende t ragen ; 
loh fühl' ihr rast los immer tiefes Nagen 
Und wie das Leben bricht von Stund' zu S tunde 

Nur eine weis ich, der ich meine künde • 
Ver t rauen möchte und ihr alles sagen ; 
Könnt ' ich an ihren Halse schluchzend klagen ; 
Die eine aber l iegt verschar r t im gründe . 

0 Mut te r Komm, lassdich mein Flehn Vi * jgen ! 
W e n n deine Liebe noch in Fode w a c h t , 
U n d wenn du darfst, wie einst, doin kund noch pflegen. 



So lassmicli bald aus diesem Leben scheiden ; 
Ich sehne mich nach einer stillen Nacht ; 
O, hilf dem Schmerz, dein müdes kind entkleiden" ') 

Mai găsim în „Zuflucht", „Der offene Schrank" şi in 
Faust, scenele : „Der abschied" şi „Der Traum" versuri 
de o dovadă puternică a imagineï neuitatei selle mame. 

La 1830 în urma sforţărilor cu depunerea ultimului exa
men de medicină, Lenau se bolnăvi cădend într'o pro
fundă sleire a forţelor corporale şi intelle ctualle. Medici 
îî recomandară odihna complectă şi traiul în aerul sănătos 
al munţilor. Se stabili în casa poetului Schleifer din Ort, 
localitate în munţi Alpi austriaci. Aci se însănătoşi pe 
deplin, mulţumită îngrijirilor date de prietenul seu. Res 
tabilit, începu din nou a colinda Europa pënë la 1832 când 
1 apucă dorul dupe libera America şi măreţele ei locali
tăţi naturalle. Nimica nu'l putu reţine. El plecă cu intenţia 
de a crea o fermă, cu moşcenirea remasă de la bunica 
sea. Spera că acesta schimbare îî va reda calmul şi sănă
tatea, înainte de a pleca strânse la un loc poesiile sèlle 
respândite prin differite reviste şi le publică într 'un volum 
în editura iui Gotta sub t i t lu l : 6redic7z£e-Stuttgart 1832. 

Intr 'o scrisóre adresată lui Weirsberg, Lenau motivă 
hotărârea plecăreî sèlle, ast-fel : „Am nevoie de America 
ca se më mai desvolt. Acolo voiesc se'mï trămit phantasia 
în scóla pădurile seculare, së'mï macereze anima în du
rere , în dor dupe cei ce iubesc 

Marea îî produse o adâncă impresiune, şi densa a fost 
al 2-lea isvor al inspiraţiunilor sèlle. „Marea, ne spune el, 
în scrisórea adresată din Baltimora M Schurz, mi-a mers 
la animă ; Alpi austriaci şi Atlantica sunt celle 2 ele
mente cari au. format fiinţa mea. In America de Nord n'a 
fost acasă. Acolo n'a găsit nici vin, nici privighiătorea ; 
dupe spusa lui, e un blestem poetic că americanii nu aud 
privighiătorea. Glasul Niagarei are menirea de a predica 

' c 'nima'mï duc o r ană adâncă, — o voî duce în tăcere pënë în 
-.'«> ' r . i t t , — simt cum, din ce în ce mal profundă, ea mă sfâşie, —. 

- " u : mi se istovesce din oră 'n oră. 
>' - •• - 3 cât o s inngură personnă căreia aşi voi—se încredinţez 

. i ••' se'I spun to tu l — A h ! dèca aşi putea, a t â rna t de 
<•• ; 1 ••• . >' . , .. V cu hohote şi se str ig ! — Der acea zace î ng ropa tă 

V cioşeză-te la rugămin tea m e a ! — Dèca amorul 
i t i. -nènt, — şi dèca poc 1 , ca şi al tă dată, së în-
gri> -.=> 

Seap ; . . . — D u c dorul u n e i nop ţ î l i n i ş t i t e : — O h 
ajută du . ; s ' . **' opilul t eü obosit" . 



'că „exista zei mai mari, de cât cei ce sunt bătuţi în pa
latul monetăriei". Spiritul mercantil al Americanilor pe 
de o parte , lipsa pharmecelor naturalle ale pădurilor şi pa-
jişcelor, făcu ca Lenaoi së grăbescă întorcerea lui acasă 
întrebându-se că ce dor l'a înpins së veda acesta terra, 
care formeză „apusul umanităţeî". Plecase cu intenţiunea 
de a remane acolo 5 anni, şi dupe un ann, în Iunie 1833, 
Lcnau debarcă la Brema. Se grăbi să'şi regăsescă amici 
din Stuttgart . 

Şederea lui Lenau în America a fost totuşi rodnică 
pentru poesie. Acestei călletoriî se détoresce cycluL, At
lantica", poesiele Der Indianerzug, Die drei Indianer, 
Der Uruvald, Niagara, şi altele. 

Germania ênse, le întâmpină cu cununa gloriei şi'l salută 
în chyp entusiast cu numele sărbătorit de Lenau. Ediţiu-
nile poesiiler selle se îumulţiră, părea că vechia lume 
voia să'l despăgubescă de desilusiele ce avuse în lumea 
nonă. Intr 'o scrisóre adresată luì K. Mayer din 17 Octom
brie 1833. Lenau spune : „Trebue se rid de acest lucru, 
„am trebuit se më duc în streină tate spre a fi valorat 
„acasă. Cu poeţi merge în Austria, ca în Brema cu ţi
g ă r i l e . Ţigările făcute în Brema se trămit în America, 
„acolo priïmesc eticheta străinătăţei şi apoi revin acasă, 
„şi toţi se miră de mirosul plăcut ce l'au căpetat acum, 
pe când, înainte, nicî dracul nu voia se le ia în gură." 

Dupe întorcerea sea, Lenau şedea când în Viena, când 
în Stuttgart , când pe malurile Rinului, însoçit de nedes
părţi ta sea prietenă, vióra, din care cânta de minune. 
Câţî-va anni îşi petrecu vièta în căruţa de poştă, şi cu tòte 
acestea, lucra într'una. Inspiraţia lui clocotindă, păstra 
forma desăvîrşită şi armoniósa ; ideia, seu imagina, se 
cristalisa într'un vers perfect. Tot mărind operile sèlle ly-
rice, scrise cele 3 poeme ale sèlle: Faust, (1836) Savona
rola (1837) şi Die Albigenser (1842). 

Faust, de, Lenau a rëmas, lângă acell alluï Goethe, un 
cap de operă al litteratureï germane. Aceste 2 opere n'aü 
alt commun între elle de cât numai numele. Sunt spovedanii, 
în care cei 2 poeţi se zugrăvesc cu deosebirea naturel lor. 
Fie-care s'a întrupat în eroul seü. Faustul lui Goethe re
présenta aspiraţiunea necurmată şi încăpăţinată spre ideal, 
şi Mefistofel nu e aşedat lângă Faust de cât o^öür aver
tisment care lumineză la fie-care pas pericolele ^ ă -
reî sèlle. ' 

Faustul lui Lenau, din contra, e îndoială nevindicabilă 
care aduce oboséla şi isprăvesce prin sinucidere. Cât 



despre al seu Mefistofel, Lenau ne spune : „am găsit în-
„tr'ensul, un îndrăsneţ asupra căruia pot grămădi tò te 
„ideile infernale cari s'aü accumulât în mine " 

In Lenau, celle 2 personnagiî, abia se deosibesc unul de 
altul. In Goethe aü o individualitate bine croită, ceea-ce 
face în mare parte superioritatea operei sèlle. Faustul lui 
Goethe e o adeverată dramă cu roluri oppuse, acell al lui 
Lenau, cu tòta forma dialogată a celor maî multe scene, 
nu e de cât o admirabilă poemă lyrică. 
Savonarola şi Albigensi sunt glorificări ale cugetărei 
apësate ; cea din urmă din aceste poeme conţine frumu
seţi isvorîte din suffletul poetic al M Lenau. 

* 

La sfârşitul M Martie 1844, Lenau plecă la Stut tgar t 
ca se facă correcturile cellei a 7-a ediţiuni a poesielor 
sèlle, şi a cellei d'a 2-a din Savanarola şi Albigensi. Sta
rea lui bolnăvicioasă se înrăutăţi intr 'atâta in cât prieteni 
sei îngrijoraţi îl hotărîră se plece la Baden. Aci nu stătu 
mult şi se în torse la Viena unde prieteni '1 găsiră într'o 
stare de iritaţiune care dedea de gândit. Stătu în Viena 
pene pe la 15 Septembrie, de unde, cu vaporul pënë la 
Regensburg şi de acolo la Frankfurt, plecă spre a serba 
căsătoria luì cu Maria Behrend. Ajuns la Stuttgart, fu lovit 
de o paralysie parţială consecinţa unui atac de nervi. Dupe 
14 luni, Lenau se restabili. Fu ënse de scurtă durată, 
boia isbucni din noii şi cu putere, stăpânit de ideia 
sinucidereî. îngrijit de prieteni în casa de sănătate a 
D-ruluî Zeller din Winnenthal, înconjurat de dragoste 
de admiratori sei, Lenau stătu în acest institut pënë la 
1849 când fu transportat în sanatomi de alienaţi din Ober-
döbling de sub conducerea D-ruluî Gorgen, unde, cu tote 
căutările medicale şi suffletescî, îşi dădu sfârşitul în dimi-
neţa zilei de 22 August 1850. Bl a fost înmormântat în 
cimitirul satului Weidling. 

* * 

Fonf1 - erilor lui Lenau e desperarea. El a iubit na
ture f .-dat c'o deplină încredere cellor mai naive 

i f eî , ale prieteniei, ale iubireî de fiii, ale 
' - Lenau e cel mai sincer din pesimişti, 

t 1 t r i t a t e ensuşî, prin culoritul styluluî, 
pru ... r • >v mei sèlle. 

Emil I. Cr i tzman. 

\ 



CU CORTUL 
Prin nópte se duce, în mersul de boi 
Un şir de căruţe şi-un straniu convoi 
De umbre tăcute, şi negre, şi triste, 
Cu ochi de tăciune, cu chypurî sinistre. 

Şi merge convoiul, dér merge cu greu, 
Căci pulberea 'n facă isbesce mereu, 
Şi vêntul în prejmă mugesce şi plânge, 
Ér luna rësare, scăldată în sânge. 

Dér şirul phantastic, ce trece la pas, 
La pôle de codru găsesce popas, 
S'opresce, desjugă ; fac foc lângă care 
Şi lemnul pocnesce ; volvórea rësare. 

In jurul căldareî, ţigani lăţoşî, 
Cu negre obrazurï, cn ochi sticloşi, 
Cu plete ca smóla, cu buzele gróse, 
Cu hainele sdrenţe, murdare şi róse, 

Stau ròta cu toţi ;—scînteile sar :— 
Cu vréscurï de lemne, din codru rësar, 
Cu ochi de spuză, cu perul pe spate, 
Cu dinţi de fildeş, femei desbrăcate, 

Ce-aruncă găteje în focul apprins ; 
Aliaturi dănciuci în horă s'aă prins ; 
Aprópe de horă, cu barba căruntă, 
Cu faça ca tuciu, brăzdată şi cruntă, 

Se uită bëtrânul, cum frundele roiii, 
In jurul volvoreî alergă puhoiă ;— 
Moî còlo-o ţigancă, betrână şi slabă, 
Se culcă pe frunde şi-adorme de graia. 

Şi flacăra albă şi jaru-ardëtor 
Ce straniu roşesce figurile lo'>. 
Şi'n prejma lor vêntul mugeşce şi plânge, 
Şi luna se'nalţă, scăldată îv sânge. 



Şi mult timp lăieţi stau ròta pe loc, 
Roşiţi de dogorea colonel de îoc ;— 
Dér focul se stinge tardili,—într'o vreme— 
Şi-adorm şi ţigani,—şi codrul tot geme— 

Şi pulberea 'ntr'una tot sboră pe drum, 
Şi jarul clipesce cu ochi de scrum, 
Şi luna rotunda—o vetră de sânge— 
Se 'ntunecâ, scade—şi codru 'ntreg plânge. 

Hucurescu Fcbronrie. 1904 

Iubite JLacedoDski, 

Iţ i mul ţumesc pen t ru t rămi te rea frumósei téle reviste . La începutul 
luï Iunie, venind în Bucurescï , voiü plăt i şi eü datoria mea. Acum 
sunt scurs cu pregăt i r i le pen t ru începerea unei clădiri. 

T o t me aş tep tam să te vëd şi pe t ine punênd piciorul în acade
mie, mai cu sèma că eşti forte bine cu Urecliiă. Mai mòie cerbicea, 
bre ! că n u merge a l tminterea în têr la lui Bucur Ï Cu ţ ăn toş ia şi in
tegr i t a tea n'o scoţi la capë t ; rëmâï buzat . Profită cât eşti tênër . De 
câte orT regre t amar că n ' am sciut să më folosesc de împrejurări le 
favorabile cari le-am avu t şi eü când s'aü sécularisât monast i r i le 
închinate şi mi s'aü da t în păs t ra re garanţi i le moşiilor monast i reşci ; 
ca secretar al comisiei da secularisare, pu team să fac câte-va mi-
i ţore de galbeni . Dar a m voit să r ëmân neprihănit , şi acum îmi spa rg 

"•1 şi peptul înveţend pe j idani şi ciangăi franţusesce şi greceşce, 
în fie-care di më întorc acasă ca un câne scăpat din tă rbă-
• ' . l i a să n u păţescî ca mine. Cine se ia după cel ca Bolin" 

:;i \ •"•ri, a jung să t r agă pe dracul de codă. Veniaminii d e l à 
-'?>;:. ••renii deş tept ' , cari aü înţeles că, popa, din al tar t re -

Donar Munteanu. 

DOSARUL 

Bacău. 10 Aprilie 1893. 

" u l u v a p u b l i c a d i f f e r i t e s c r i s o r i ş i d o c u m e n t e , 

-*r s e r v i l a t i m p p e n t r u s t a b i l i r e a p s y c h o -

o r i g i n a l e l o r ; n o t a r e d . 



Ţi aşi t răm. te şi eü ce-va, 222a sunto dìscurazìato. Scóla nòstra, a 
celor crescuţ i în cultul clasicitate! grece, nu rnaï are căutare adi ; 
es te nesăra tă , faţă cu gus tu l piperaţi lor de ad i—Moda de adì este a 
epilepsiei. Trebue së aï creeriï ciupiţi de sifilis saü sé fii cear la tan 
pen t ru a putea , nu să te impu' , dar să fil cruţa t . Ia antologiile di
dact ice şi vei vedea că am drepta te . Când Gherea, Şeineanu şi 
Manliu dictează în templul muselor, musele îşi ascund obrazul de 
ruş ine şi fug së rësufle în colonele ,.Litterato ruîui". 

Cam de la I860 începuse a se cult iva limba în scopul d'à o face 
câ t s'ar pu tea mal armoniósa. In asemenea direcţie a înpiiis Eliade, 
Bolintineanu, Alexandri . A d i acea direcţie este părăs i tă şi se scrie în 
p rosă şi versur i ca cum scriitorii şi citi torii n ' a r avea nicî-cum u-
rechiă musicala. Dacă ar fi să se dea esemplu de l imbă odoro gita 
opusă cu to tu l armoniei, ducéndu-o to t îiitr 'un odoronc, tronc, ar t re 
bui să se ia producţi i le celor cari sunt la modă adi . In scurt, dacă 
vrei să placi, să te impui adi, fă-te ciarlatali, pune bumbac în urechi, 
adoptă odorogéla în limbă, admiră versurile în cari sunt 30 â şi 80 ă 
împenaţ i de r şi vei fi clasicul dileï. Observă bine că de la 1880 ceea 
ce domneşce şi inspiră în România este ciarlatanismul. 

AI teu amic, Or. H. Grandea. 

Bufali-osci. 4 Octombrie JS97. 

Mult stimate domnule Macedonski, 
Vë mul ţumesc din adâncul sufletului meu pen t ru bine-voitórele cu

v in te de încurajare pe care mi le adresaţi . E mul t pen t ru un începă
to r ca mine, p rea mul t cînd më gindesc de unde vin. Sinceri tatea şi 
nobilul entus iasm care v'a încălzit în to t -deauna, aii sădit în inima 
mea cea mai adîneă recunoscinţă a lă tur i de admiraţ iunea pe care de 
mul t o aveam pent ru poetul prigonit de o în t reagă lume de ne 
mernici. 

Primiţi , vë rog. domnule Macedonski, încredinţarea deosebitei mele 
s t ime. A. Antemireanu. 

Constanţa, 23 Marte 1' 

Iubite domnule Macedonski, 
M'aT autor i sâ t să te poftesc la mine ca să vorbim de lf. 

Stau în s t rada Polonă, 43.—Te aş tept cu nespusă plăcere - e ' 
r ăbdare , Duminecă 25 Martie, la orele 3 dupe amiazi.- > •-<*•• -
reş t i într'adins* pen t ru acesta. 

Al dumita le frate de condeiü, Oandiano-Popesci- • 

Monsieur, 
La „Nouvelle Revue" ne publie que du .-ol ' :c •;<-,-• > Si 

vous faites des vers inédits pour la „N<--n -"..••*•«' • ' *'•• -l'ont 

1) G e n e r a l u l A l . C a n d i a n o - P o p e s c u . , . •' - • • i " ' J T ' 
JYo .a red. 



bon accueil. Si vous préférez me t radui re le mo t à m o t de vos poè
m e s ï o n m a i n s , j e des adaptera is , comme j e l 'ai fait pour les poè tes 
grecs contemporains , avec la mesure, mais sans la rime. 

Agréez, mes sympathies . . . . (cuvent indescifrabil). 
Juliette Adam ') 

F. FRANCESCHINI 
C o r r i s p o n d e n t e d e l l a „ T r i b u n a " d i R o m a . 

Sera bien flatté d 'être honoré pa r la présence du plus g rand poè te 
v ivant de cet te belle te r re lat ine 2 ) . F. Franceschini. 

NORME ORTHOGRAPHICE 
In adevër, s'a ajuns la conclusiunea că ce era sciut na in te de or i 

cine e ignorat adi chiar de ómem cu pre tenţ iuni l i t terare şi sci inţ i-
fice.... Ast-fel, se face mul t haz în socotéla or thographie! „Litterato~ 
ruluiu. Dèi -, care e în fond acesta or thographie ? Es t e ea al ta de cât 
cea pe care lungi anni aü în t rebuinţa t 'o Hasdeu, Odobescu, Urechiă, 
Ton Ghika şi alţi ? Porn i tă de la Ion Heliade Rădulescu, ea este or
thographia ethymologică. 

E t tă , în scurt , normele nòs t re : l i t tera / o scriem ca şi francesi, cu 
ph, de câte ori se află în t r 'un cuvent ce derivă din al tul ellinesc. Deci 
ph, va fi egal cu / şi va mărtur is i că acell t e rmen în care v a fi în-
tèlnit e grecesc. 

Ç, este în sys temul lu î Hel iade cât şi în al nos t ru egal ca sune t cu ţ. 
Nu scriem rodă, nici roză, ci rosa. Óre acésta se fie ignoranţă ? 

Scriem rosă pen t ru că în lat inesce e rosa , în italienesce t o t rosa , şi 
în lmrba 'ftfmeesă TOse. 

Duplicăm consónnele pen t ru că eile sunt muschi ce dau cuvêntelor 
bărbăţie, mănţ inendu-le sunetele lor de origină. Tot aşa scriu fran
cesi câ t şi italieni. 

Avem trei valori de î. U n d e e rëu l ? — è — à — î. — Scriem sin 
fiind-că aşa e în cuvêntul latin. Scriem ventura cu ê din e pen t ru 
acellaş motiv. 

Nu adoptăm ' or thographia academică pent ru că ea n u are nici o 
normă. Dovadă : Mănţine pe ph drept / la numele propri i şi'l elimină 
la celle-l-alte cuvinte. D e ce în numele proprii, ph correspunde cu f 
şi în cei 1-alţî termen' 1 n u correspunde ? 

Noi facem l i t te ra tură cu douï t pen t ru că l i t te ra tura fără doui t t 
J I U e de cât fiertură şi n 'aü ce căuta la noi cei cari n u sciü carte. 

I n f ţ r o d i s s e , J a c i a z de or thographia nos t ra n u sun t a t â t 
academiciani, ci gazetari . E i sunt mar i înveţaţ i c ăc i ' a c i scriu sin 
aci sên şi aci sân. Aci scriü rèu, aci rêû, aci rău, aci râu. 

Scriem pluralele cu un singur i pen t ru că n ' avem mot iv së le scr iem 
cu dou.1- C i d e necesar së punem doi i (unul lung şi al tul scur t ) , 
îi p-y- jm. Exeih-plu câmpii, vii, etc. 

I n scurt, or thographia nòs t ra e un sys tem rezemat pe sciinţă, ş i 
aşa fiind, e firesc se nu placă. 

1 ) D ó m n a J u l i e t t e A d a m e s t e c e l e b r a s c r i i t ó r e f r a n c e s ă o a r e a c o n d u s a n n ï 
n u m e r o ş i „ L a N o u v e l l e R e v u e " , m a r e a p u b l i c a ţ i u n e p a r i s i a n ă . — N o t a red. 

1 ) I n v i t a ţ i u n e l a o c o n f e r i n ţ ă p e c a r e a c e s t d i s t i n s l i t t e r a t a ţ i a u t ' o l a A -
t b e n e u î n t r e c e r e a s e a p r i n B u c u r e ş t i . — N o t a red. 



POEŢI DE LA «LITTERATORUL» 

I 

' - . - : - I 

M i r c e a Dinii triadi: Ca şi bardi din t impuri le fabulóse, da ta nas 
cerci i se perde în negura t impurilor. A t â t a se scie despre acésta : 
că este fiu al a r t i s tu lu ' Costache Dimitr iade, ellin de origină, veni t 
nu se şcie cum la tèrmi Dunărei de jos . E l a fost una dintre s t ră
lucirile scene» române şi om înzestrat cu mul t şi adevëra t patr iot ism 
pen t ru t e r ra sea de adopţ iune, a cărei limbă, o vorbea şi o mânuia 
perfect. Artist? dramat ic fruntaş, au tor de valóre, s'a căsători t cu 
o româncă, jihi o vechie familie boerescă de pes te Olt, a avu t un 
nu, pe Mircea Dimitr iade şi a avu t un sfârşi t t ragic : A fos'' aflat 
mort , la marginea Capitale ' , în una d in t re săpături le pen t ru cJUiali-
sarea Dîmboviţei ce se făcea a t tune ' . 

Mircea Dimitriade, este nu numa un poet mare , dar şi un om în
zestrat cu simţire şi cul tură superiora. Spirit viu, sufflet agitat , poet, 
violent adesea, ér adesea, de o seninăta te olympiană, el va însemna 
o culme în evoluţ iunea l i t te rară a epoceî. 

Dimitr iade este un vi teaz. Ţine pept str icărei l imbe ' , ignorantis-
mulul, străinismului,—se revoltă , biciuieşce. Es te unul dintre cel înalţ i 

l i t t é ra ture ' neo-lat ine în Komânia . 
Principiile sèlle politice sunt celle socialiste, dér nici de cum celle 

ale socialiştilor exploata tor ' . Luceferi din vièta de om ai fiu"' Mircea 
Dimitriade sunt : mama sea, o femeie de o vi r tute exemplară şi fiul 
s ^ûj—„Mircea" ca şi densul,—un copil care. df- pc acum şi se affirma ca 
o personali tate suffletescă. Opera l i t te rară a Ini Mircea Dimitr iade 
întocmesce vre-o dece volume şi este un monument ca acell pe care 
Şi 1-a r idicat Horaţ iu . 



C o n s t a n t Can t i l l i : 0 altă v ibra ţ iune puternică,—un süfflet şi un 
caracter al unei epoci t recute . Pr in origina sea. appart ine nobilului ném 
al argonauţi lor . Pelasgi carï s'aü dus së caute lâna de aur . cari aü 
âniblat tér'l şi măr i . (lupe vis, şi numai dupe vis. Cobora, prin m a m a 
sea, din un frate al lui Vodă Caragea. De vre-o dece anni , dénsul, 
a debuta t în l i t t é ra ture , la o e ta te când alţi îşT perd sănă ta tea în 
viciurl, in des t răbălăr i . S'a identificat mişcăreî de la „Li t tera torul - ' 
p en t ru că acer mişcare represintă frumosul şi cinstea, ér aceste doue 
virtuţi , su" ft 'îeiul caracterului Iul C. Cantilli. El e frumos şi cins
tit şi <•. o m .. -a sufflet. Concepţiile sèlle sunt vas te şi îndrasneţe , 

•avênf* - l -l ' ui re. Are tò te vi tej i i le : şi pe ale serăciel şi pe ale 
a . : • u e c ă prin tòte şi a rëmas ne-at t ins ca d iaman
ti! ' I a iurează înprejurări le externe. 

L itei'âîi al lui Cantilli, aü înzestrat l i t te ra tnra cu 
Arip ' 'e operă, cu Bertha, o poemă Dumnedeiască , 
cu iVi : e vor rëmânea neperi tóre . Iubi tor de spor
tur i , Ca 1 ' cvclet tă în annul 1900 recordul Bucureş t -
Par i s (2i:. ie are l'a îndeplinit în 10 dile. A călletorit 
în Spania, . i . în Franca , în G-ermania şi Austr ia . 
Căsători t d. •• a dintre celle mai superióre dómne 
ale societate: < •• ' a regre ta tu lu i Colonel Mo villa, co-
bor î tor direct că a Movililor şi alliat al unei a l te i 
mar i familii bo. enilor.—Constantin Cantilli, este 
t a t ă l unui fiü, p> ü Aurel. 



R O A Â N l I L U Ş T R I 

CONSTANTIN BOERESCU 

In numerul trecut, „Litteratorul" a publicat portretul 
lui Vasile Boerescu. fratelli mai mare al lui Constantin. 

Dăm astă-di pe cell de al douilea Boerescu : celi mai 
de frunte şi mai respectat jurisconsult pe care îl avem. 

Constantin Boerescu, este ance plin de vio-óre şi de 
vieţâ, şi se potè spune despre el, că este deverat 
tènër. In adever, voce mal vibrantă, figurr ^ua-
thică, simţiri mai căldurose, rar se pot în* 
tin Boerescu, a fost ministru în differite 
dinte al Senatului, a fost tot ce se po* 
vemas neîngâmfat, bun, priimitor, îndéte 
(le orî-ce, român. D. Constantin Boe" 
cu o domniseră din familia Flores' 
multor fiice, căror, mama lor, le-a 
lucită. 

Constantin Boerescu, face pp 
de patrioţi, de ànimi şi de in ; 

ereat România modernă. 

ocra cattane 

it 
mai 

stra

d i ' a i pleiadă 
cari aü 



piARIŞTII Şl LITTERAŢII ROMANI 
DIN 

sec. al X X egalt cu commerciantul parisian CORJR.ON din secolul XVI I I . 

Pia r i ş t i şi l i t teraţ i român) , ceï de vre-o doue decenii ìiicó, sub 
cuvent de simplificare, aă inven ta t sé scrie cuvintele aşa cum le pro
n u n ţ ă şi le aude fie-care. Acesta, se numesce phônetism, progres, lit
térature. 

I n real i tate , ce se face în sensul indicat, nu porneşce nicï de la 
eî, nici de la d. Maiorescu, savantul profesor universitar,—ci,—lucrul 
va mira potè, dér este adevërat , de la commerciantul Corron, — şi 
tocmai din Par i s — al cărui locuitor acest onorabil detal iànt era în 
annul 1788. 

D. Gârleanu, fiul cünnoscutu lu ' şi valorosului lup tă tor în par t idul 
liberal, repausatu l Gârleanu, ne-a pus în adevër la disposiţiune 
următorea scrisore a disuluï commerciant pe care o reproducem aci, 
pen t ru ca, diaristi şi l i t teraţ i români de adì, se se vedă în ea, ca 
într 'o oglindă. 

E t t ă der, cum scria l imba francesă, antecesorul lor în pbonetism, 
onora tu l Corron. 

Ce 28 Février 1788 
Monsieur, 

J ' a i reçu vot re le t t re le 26 dit, avec un gran1) plésir1) ; j a n ' ) ne*) 
'obl igat ion à Morisse 5 ) . Quoi que jenè6) poin1) de ces nouvelles , j e 
vou1) pri') de nous donné1") plus souvan") des vôtres . J e ceretu) 
bien charmé de savoir si vot re éta") peu vous tenireu) haunorahle-
m e n t 1 5 ) . Si vou ,6) et ") abil'*) a n 1 9 ) vot re éta 2 ) ) etc. etc.—tot ast
fel, şi semnat Corron. 

Se potè conchide u ş o r : 
D. Maiorescu, ini ţ iatorul phônetismuluï, a făcut operă de simplifi

care ca a lui Corron. A întrecut 'o chiar, câc nici Corron n 'a des
chis o aşa s t ră luci tă calle ignorante , dupe cum a deschis'o domnia-
sea. I n adevër, nu e probabil , dér e s igur că, elita na ţ iune francese 
a t rebui t së r ìda cu hohot de Corron şi de cei ca el. La noï, se în
tâmplă contrariu... Elita, rìde cu hohot, nu de Corron, ci tocmai de 
cei car! nu sunt ca el... 

Dec ,—înainte cu zenzatia în loc de s e n s a t a şi înainte cu... s'a 
„relevat" om de stat, în loc de s'a revelat om de stat. 

Luciliu 

1 ) gra'u . BJ'J; -) plésir = plaisir ; 3) jan=j'en ; i)né=:ai; 5J Morisse —Maurice 
6) j<>né=je '• ••_ ~)'poin — point ; B

f von=vous; s) pri=prie; donné = donner 
1 1 ) souvan — souvent; ]') eeret = serai* ; ïs) éta = état : **) peu = peut, ienire = teni 
êr c a s e n s c i l soutenir; ,T) haunorablement = honorablement; rou—tous; j î ) e£ = 

êtes ; *>) abil = habile ; », a\> = en ; '"') éta = état. 
\ 



ORTHOGRAPHIA 81 „SOCIETATEA ISTORICA ROMANA" 

Reproducem textual urmetórea notificare a acestei on. 
şi savante Societăţi : 

Societatea Istorică Română 
„Conform art. 3 alineatul c din statutele Societăţeî am 

„onore a vë aduce la cunoştinţă că Sâmbătă 10 Ianuarie 
„1904, la orele 5 p. m. se va ţine şedinţă publică în Pa-
„latul înaltei Curţi de Compturî când se vor face urmë-
„torele comunicări : d. A. Sturdza : „Prehistoria Română" 
„şi d. Obedeanu : Aga Const. Bălăeeanu şi începutul po
l i t i c e i ţereî Românescî, cu împărăţia Austriei, în sec. 
„7-lea". 

Ar putea onor. Soc. Istorică să ne explice care îî e 
systemul când scrie Istorică cu i şi prehistoricä cu h şi i ? 
Este acesta, lipsă de soiinţă séu lipsă de seriositate ? Se dici 
că e greşelă de typar nu e de admis căcî mai departe, în 
termenul „cunoştinţa" se ţine de phonetism ne scriindu'l 
„cunnoscinţa" şi în tëreï de ethimologism de óre-oe în-
trebuinţeză pe e făcut ë de la terra, ér nu pe ă simplu, 
aşa cum ar pretinde phonetismul. * 

In termenul „Imperaţia", pe oare îl scrie împărăţia. 
Societatea Istorică se face ér phonetioă, ér în termenul 
compturî reurcă spre origina cuvêntuluï. 

In fine : — este acesta societate : istorică ? séu este 
ea prehistoricä ? 

Cerem onor. d. preşedinte, pe care îl seim şi om înţe
lept şi om serios, o simplă lămurire ? 

N. Valter. 

N O T I Ţ E 
, C 8 

A apparu t de sub t ipar n u m e r a l doue din revis ta „A 
ra re , politice, sciinţifice" cu u rmătoru l summar : In jur-
mal de D. S. Neni ţescu; l o a n Hell iade Eăda le scu 
Mich. Stăncescu ; Fë t -F rumos şi frumósa I leana 
feerie în versur i de d. Mircea Dimitr iade ; O 



mentulul , s tudia scioltine de d. G. T. Buzoianu ; Oopil dt. süfflet, nu-
vellă de d. Rădulescu Niger ; p i n a de roue, poesie, de d. Donar Mun-
teanu ; Fa tma , Serbarea Mareï, poesiï de d. Mircea Dimitriad, etc. 

Revis ta are 100 pagini. Materia e aranjată cu mul t gust . Dupe câ t 
se pare, „Anualele", t inde a ii una dintre celle ma l serióse şi ma i in
teresante revis te ce appar în t è r ra la noi. 

A eşit de sub p resă „Dicţionnarul intellectuali lor" de d. Sofronie 
IvanovJcï, b roşură scrisă cu mul t spirit. Domnul Sofronie Ivanovicî e 
cunnoscut pr in t r 'un s tudiu critic asupra lui St. O. Iosif şi prin a l te 
câte-va scrieri . Ne facem o deosebită plăcere a ext rage câte-va bucă ţ i 
de spirit applicate differitelor cuvinte din disa broşură . j ) e pil<Jă : 

„Adio.—Un cuvent pe care domnul Alexandru Vlalmţă l'a spus de 
mul t l i t té ra ture! r o m â n e . 

Nost imade.—Câte-va mons t re : 
„Perul ei cădea ca o b ine-cuvêntare ceréscâ" — de.... I. Adam. 
„Un fior îmï t recu prin cefă" — de.... : Toma Floresou. 
Document (uman) : 

„Un berbec cu barbă lungă, 
Ca un patr iarch cuminte" — de.... St. O. Iosif. 

„Erudiţ iune. U n orizon : cu cât înaintezi, cu a tâ t se depărteză. 
P re ţu l broşurei 30 bani. 

In t r ' unu l din numeri le t r ecu te ale „Românulu ", domnul C. A. I o -
nescu, cunnoscut în deajuns sub pseudonimul de Caion, pune o n o 
t i ţ ă prm*care a t t rage a t tenţ iunea d-lul Macedonski, directorul revistei 
ţL i t t e ra toru l" asupra unui articol ce crede că s'ar fi s t recura t fără sci-
inţa domniel-selle şi prin care se a re tă uşur in ţa criticei la noi ; în
t re altele, se spunea că domnul Şt. Mi cu, collaborator al „Românului" , 
este puçin serios în recensia pe care o face volumului domnului 
Const. Cantilli, — de şi îï adduce elogii. 

Domnul Macedonski ne autoriseză a declara că acell art icol nu numai 
că n 'a fost t r ecu t neobservat , dér că era chiar inspirat de domnia-sea.. 
Şi când e vorba de a adduce servicii criticei, n u t r ebue a cruţa nici 
pe amici, nici pe duşmani , E ênsë de mirare cum n u 'şi-a lua t a-
përarea ensuşî domnul Micul, séù n u î-a luat-o un altul dintre n u -

" oratori al „Românului" , ca d. J a k Octav Ghika, d. Nicu 
• n işora El isa Serea, d. N. C. Ionescu şi alţi . E o în-

la •-, . cimai d. Caion pote rëspunde. 

• va apărea o impor tan tă revis tă sub t i t lul de 
i , v c . - b i . -. :. poeţ i eminenţi şi p ro-

•J, Q m c : . ros.;',- je domnii : Vasile P ă u n , 
". , i. >a, D. Karr, A. Mace-


